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21 JANVIER 1953

PROJET DE LOI
relatif aux effets de l'adoption en matière de

nationalité.

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA

COMMISSION DE LA JUSTICE (I).
PAR M. OBLIN.

MESD'\MES, MESSIEURS,

Le projet de loi qui nous est soumis a été adopté à l'una-
nimité par le Sènut en séance du 18 juillet 1952.

Il a pour objet de permettre aux enfants adoptés soit
par un Belge. soit par une personne ayant acquis ou recou-
vré. volontairement. la qualité de Belge. d'opter pour la
nationalité belge,

La filiation fictive que crée l'adoption n' exerce aucun
effet sur la nationalité de l'adopté.

Il est donc équitable de permettre à l'enfant étranger.
adopté par un Belge. de souscrire une déclaration d'option
pour la nationalité belge.

Pour les conditions de résidence, l'exposé des motifs
souligne qu'il n'eat pas requis « que cette résidence soit
postérieure à ladoption. une telle exigence aboutissant à
réserver le droit d'option aux étrangers qui auraient été
adoptés d ans leur jeune fige» "

On peut se poser la question de savoir s'it u'eût pas été
préférable de l'indiquer dans le texte du projet.

(I) Composition de la Conunisslon : M. [or:s, prcsidcn.: MM, Char-
lotcaux. Charpcnncr. De Grysc, De Pcutcr, M"" De Rlemaeckcr-Lcqot.
MM, Fimrncrs. Gendcbicn, Herman (Maurice). Lambottc, Nossent,

'Oblin, Robyns. ..- Bony. Camby. Collard, Dcrucllcs. l'vI"" Fontaine-
Borquct. MM. Hosscy. Housiaux. Picrson, Soudan. -- [ansscns,
Lcclcrcq.

Voir;
650 (1951-1952): Projet tra)15l1\is par k Senat.
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WETSONTWERP
betreffende de gevolgen van de aanneming

in zake nationaliteit,

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE

VOOR DE JUSTITiE (I), UITGEBRACHT
DOOR DE HEER OBLIN.

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

Het wetsont werp, dat ons wordt voorqeleqd, werd door
de Senaat in z ijn vergadering van 18 Juli 19')2 eenparig
aangenomen.

Het heeft ten doel de kinderen, aangenomen hetzij door
een Belq. hetzij door eeri persoon die, uit eigen wil, de
staat van Belg verkregen of herkregen heeft, in staat te
stellen de Belgische nationalitelt te kiezen.

De Fict ieve verwantschap. die door de aanneminq ont-
staat, oefent geen invloed uit op de nationaliteit van de
aanqe nomene.

Het is dus billijk de vreernde kinderen, die door een
Belg aanqenornen worden, in de gelegenheid te srellen een
verklaring van keuze van de Belgische nationaliteit te on-
derschrijven.

Wat dt' voorwaarden in zake verblijf betreft, wordt in
de Mernorie van Toelichtinq onderstreept dat er niet ver-
eist wo rdt, « dat dit verblijf zou volgenna de aannerninq,
daar zulke vereiste er zou op ncerkomen het recht tot
keuze voor te behouden aan de vreemdelingen die op jonge
lee îtijd werden aangenomen. »

Men kan zieh afvragen of het niet verkieslijk geweest
ware dit in de tekst van het ontwerp te vermelden.

( I) Samcnstclltnq van de Commissic : de heer joris. voor alttcr: de
hcrcn Charloteaux, Charpentier. De Grysc, De Pcutcr, Mevr. De Rte-
maccker ..Lcqot, de heron Firnrncrs, Gendcbtcn. Herman (Maurice).
Lambone, Nossent, Oblin, Robyns. - Bohy, Camby, Collard, Dcruelles,
Mevr, Pontarnc-Borquet. de heron Hossey, Housiaux, Plerson, Soudan,
-- [ansscns, Lcclcrcq,

zu .
650 (1951-1952) : Ontwerp ovcrqcmaakt door de Senaat,

H.
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Lorsque l'acte d'adoption résulte d'un acte passé à
l'étranger, la juridiction saisie de la déclaration d'option
devra examiner si l'acte d'adoption est régulier eh la Iorme
suivant la législation du pays où le contrat a été passé et
si celui-ci répond aux conditions de fond prévues par la loi
belge en la matière. (Exposé des motifs).

Une discussion a surgi au Sénat sur la question de savoir
ce qu'il fallait entendre par « conditions de fond »,

Monsieur le Ministre de la Justice en a précisé quelques-
unes.

Il s'agit des conditions requises dans le chef de l'adop-
tant et de l'adopté.

L'adoptant doit:
}O être âgé de plus de 35 ans (art. 3H);
2° n'avoir ni descendant légitime, à quelque degré: que

ce soit. ni enfant naturel reconnu, sauf s'il s'agit de l'adop-
tion de cet enfant (art. 344);

3° avoir au moins quinze ans de plus que l'adopté
(art. 341);·

4° si l'adoptant est marié. le consentement du conjoint
est requis (art. 34'1);

5° l'adoptant doit, enfin, jouir d'une bonne réputation
(art. 355. al. 3).

Les conditions requises dans le chef de l'adopté sont les
suivantes:

1° L'adopté ne doit pas être déjà l'enfant adoptif d'une
autre personne. à l'exception du conjoint de l'adoptant
(art. 345. al. l''').

2° L'adopté, s'il est mineur, doit justifier du consente-
. ment de ses père et mère ou du conseil de famille (art. 346).
A partir de l'âge de 21 ans. l'adopté ne doit plus rapporter
le consentement de ses parents, mais ceux-ci restent con-
sultés par le Tribunal. sur l'adoption projetée, s'il échet
(art. 355, al. 3).

3° Nul époux ne peut être adopté qu'avec le consente-
ment de J'autre époux (art. 345. al. 3), à moins que celui-
ci ne soit dans l'impossibilité de manifester sa volonté,
absent ou sépare de corps.

'1° Rappelons enfin la différence d'âge qui doit exister
entre l'adopte et l'adoptant (art. 344).

Enfin. signalons les conditions géuérales prévues par
l'article 343. L'adoption ne peut avoir lieu que pour justes
motifs, et si elle présente des avantages pour J'adopté.

Le présent projet de loi et le rapport ont été adoptés,
à l'unanimité.

Le Rapporteur,
J. OBLIN,

Le Président,
L. JORIS,

[ 2 ]

Wanneer de aanneming voortvloeit uit een in het bui-
tenland verleden akte, moet de rechtbank waarbij de ver-
klaring van keuze aanhanqiq werd gemaakt. nagaan of de
akte van aanneming tege}.Jnatig.isllaar de vorm volqens
de wetgeving van hèt liùid' wài:H: het contract verledèn
werd. en of dit laatste voldoet aan devoorwaarden betref-
fende de lnhöûd.' bepaald: door de Bdgische wetgeving ter
zake. - (Memorte van Toelichting).

In de Senaat is betwistinq gereien nopens de vraaq, wat
dient verstaan onder « voorwaarden betreffendede in-
houd ».

De Mi~ister van [ustitie heeft enkele daarvan nader
omschreven.

Bedoeld zijn de vereisten in hoofde van de aannemende
persoon en het aanqenomen kind.

De aannemende persoon dient :
1o meer dan 35 jaar oud te zijn (art344);
2° geen wettiq afstammèling. in welke graad ook, te

hebben noch erkend natuurlijk kind, behalve wanneer het de
aanneming van dit kind geldt (art. 344);

3° ten minste vijftien jaar ouder zijn dan het aangenomen
kind (art. 344);

4° indien de aannemende persoon gehuwd is, is de toe-
stemming van de echtgenoot vereist (art. 344);

50 de aannernende persoon dient ten slotte een goede
faam te genieten (art. 355, lid 3).

De voorwaarden welke vereist zijn in hoofde van het
aangenomen kind zijn de volgende:

I° Het aangenomen kind dtent niet reeds het aanqe-
nomen kind te zijn van een ander persoon. met uitzonde-
ring van de echtqenoot van de aannernende persoon
(art. 345, lid I).

2° De aangenomen persoon moet .Indien hij rninderja-
rig is, doen blijken van de toestemminq van zijn vader en
moeder of van de familieraad (art. 346). Van de leefttjd
van 21 jaar af. moet het aangenomen kind niet meer doen
blijken van de toestemming van zijn ouders, doch deze wor-
den gebeurlijk door de Rechtbank geraadpleegd, over de
ontworpen aanneming (art. 355. lid 3).

3. Geen echtgenoot kan worden aariqenomen zonder de
toestemming van de andere echtqenoot (art. 345, lid 3),
behalve indien deze laatste in de onrnoqelijkheid verkeert
van zijn wil te dcen blijken, afwezig of van talel en bed
gescheiden is.

4° Laten wij verder herinneren aan het verschil in leef-
tijd dat moet bestaan tussen het aangenomen kind en de
aannemende persoonI art. 344),

W ijzen wi] teri slotte op de alqernene voorwaarden
bepaald in artikel 343. De aanneming kan slechts geschie-
den om billijke redenen en indien zij voor het -aanqenomen
kind voordelen oplevert.

Dit wetsontwerp alsmede het verslag werden eenparig
"aangenomen.

De Verslaggever,
J,OBLIN.

De Voorziiter,
. L. JORIS.
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